        У ранньому дитинстві малюк захоплено розглядає яскраві малюнки в книжках, з величезним інтересом слухає читання казок; для школяра та студента з книгою пов'язане вже не лише дозвілля, а навчання й пізнання різних наук; для дорослого книга — це вікно у великий і складний світ. Недарма американська поетеса Емілі Дікінсон сказала: “Де є Фрегат, швидший за Книгу? Домчить до найдальших країв”.
         І хоча останнім часом людство захопилося телебаченням, відео, комп'ютерами та Інтернатом, вважаючи, що ці електронні засоби інформації можуть повністю забезпечити потреби в організації освіти, культурного розвитку, виховання та дозвілля, книга не втратила своїх позицій. Вона — “саме складне й величне чудо з усіх чудес, створених людиною на своєму шляху до щастя й могутності майбутнього” (М.Горький).
         Проте чому ж усе частішають нарікання вчителів та батьків на нерозвиненість смаків юних читачів, котрі надають перевагу легковажним книжкам-одноденкам? Чому учні неохоче звертаються до класики? Чому знизилася читацька культура молодого покоління? Чому діти не хочуть читати?..
         На думку методистів, типовими причинами збайдужіння школярів до книги є трафаретний, нудний аналіз художніх творів на уроках літератури; невміння читати, а ще більш уявляти, співпереживати й осмислювати прочитане; невміння орієнтуватися у світі книги, вибирати щось цікаве для себе; вимога читати за програмою, гонитва за технікою читання; негативний вплив обмежених читацьких інтересів батьків тощо.
          Загальновизнаною є думка про те, що саме в школі формуються літературно-читацькі здібності школярів. Відтак завдання вчителя-словесника, за 
М.О. Рибніковою, — навчити дітей “читати художню книгу, поціновувати літературу як мистецтво, готувати читача, котрий здатен яскраво відчувати та критично мислити”.
             Від учителя літератури найбільше залежить читацька доля його учнів. Чи будуть вони у процесі спілкування з художнім словом отримувати естетичну насолоду? Чи стане для них книга імпульсом до самостійних роздумів та пошуку відповідей на вічні питання людського буття? Чи пробудить бажання йти до бібліотеки або книгарні по нову книжку? А, можливо, контакти з великою літературою припиняться одночасно із завершенням навчання у школі?
                  Слушною є думка бібліографа І.Я. Лійкової, що неможливо змусити людину полюбити книгу і зрозуміти. Ніхто, окрім нас самих, не влаштує нашу долю — ні людську, ні читацьку”. Отже, необхідно плекати кваліфікованого читача, виховувати його читацьку культуру.
Читацька культура — це насамперед любов до книги, сукупність знань, умінь та почуттів читача, які дозволяють йому повноцінно й самостійно сприймати та засвоювати художню літературу.
Культура читача включає такі складники:
— висока вимогливість до вибору книги;
— наявність фактичних знань з історії, теорії літератури та літературної критики;
— загальна начитаність, літературна ерудиція;
— глибоке проникнення в текст, розуміння ідеї твору, авторської позиції та засобів її вираження;
— правильність організації процесу 'вітання: вибір способу роботи з книгою, залежно від її змісту та мети читання;
— уміння усно й письмово висловлювати власні роздуми з приводу прочитаного;
— здатність самостійно і критично оцінити прочитане на основі особистих почуттів та свого культурного досвіду.
Формування кваліфікованого читача — процес тривалий і потребує копіткої роботи, спільних зусиль школи, сім'ї і, звичайно, самого читача. Методика системного керівництва читанням і виховання читацької культури учнів здійснюється в єдності класного та позакласного читання, причому, за І.С. Збарським, передбачає проходження чотирьох рівнів:
І — формування інтересу до читання, книги, мистецтва слова, уроків літератури;
II — оволодіння опорними літературними знаннями та загальними читацькими вміннями та навичками;
III — переростання знань і способів діяльності в переконання, перетворення їх на особисті смаки та ідеали;
IV — перетворення переконань у світогляд, мотиви поведінки, в активну життєву позицію.
       Кажуть, що поетом потрібно народитися, промовцем можна стати, а читачем?.. На перший погляд, це запитання здається дивним, адже читачем автоматично стає кожний, хто опанував азбуку. Проте йдеться не про механічне складання букв у склади та слова, а про вміння глибоко й повно осмислювати зміст книги, сприймати мистецтво слова в усій його повноті, відчувати найтонші нюанси, розуміти складні метафоричні образи та підтекст твору. Таким читачем стати дуже нелегко, недарма Й. В. Ґете зізнавався: “Люди й не підозрюють, скільки зусиль і часу потрібно, аби навчитися читати. Я сам на це витратив 80 років, та все ж не можу сказати, що повністю досяг мети”.
      Формування характеру читання кожної людини закладається в дошкільний період її життя. Вихователі дитячих садків першими вказують малюкам дорогу до книги, розкривають її значення не лише у вихованні, а й у набутті досвіду, що дає змогу пізнавати себе й відкривати великий навколишній світ. У цей час закладається інтерес дітей до художнього слова, що має посилитися в шкільному віці. Тоді дитина починає використовувати книгу для пошуку відповідей на свої запитання. Але якщо читання асоціюється в неї лише з обов'язком і перетворюється на примусове, то про любов до книги годі і мріяти. Тому в ідеалі книги мають стати частиною життя дитини, її гри, повсякчасної діяльності ще у шкільному віці. Досвід переконує: якщо в молодших класах школяр не прилучився до читання, то пізніше, у 12-14 років, уже важко буде подолати байдужість підлітків до книги й ту розумову та духовну інертність, що в майбутньому значно збіднить їхнє життя. Значну роль у вихованні читацьких інтересів відіграють уроки зарубіжної літератури, що дають змогу школярам познайомитися з творами найкращих майстрів красного письменства світу. На цих уроках формується кваліфікований читач, котрий не просто “проходить” матеріал, визубрюючи задані уривки напам'ять і розбираючи твір “за образами”, — він вчиться читати, слухати, бачити — просто любити художнє слово.
        Щоб керувати читанням учнів, потрібно знати закони читацького сприйняття. Читання — це процес, який проходить три послідовні фази: докомунікативну — те, що передує читанню (підготовка), комунікативну— безпосередньо процес читання; посткомунікативну— те, що відбувається після прочитання, під його впливом.


І фаза читання — докомунікативна

Спілкування з книгою багато в чому залежить від підготовки до нього. Завдання підготовчого етапу — викликати інтерес читача до книги та її автора. Доцільними методами, прийомами і формами роботи можуть бути яскрава розповідь про письменника, його твір та героїв; очна чи
заочна екскурсія до будинку-музею письменника чи по літературних місцях, пов'язаних з його творчістю; знайомство з мемуарними та епістолярними документами митця; очна чи заочна зустріч, інтерв'ю з письменником; інсценізація чи виразне читання уривка його твору; рольова гра “Письменник очима своїх героїв” або “Зустріч з літературним героєм”; тематичні виставки книг та новинок художньої літератури; зачитування найцікавішого уривка твору, що спонукає учнів до подальшого знайомства з ним; розповідь учня про прочитану книгу; усний тематичний журнал “Таємниці природи”, “Подорож до Країни казок”, “Політ у космос”, “У Задзеркаллі”, “В гостях у літературних героїв”, “У світі фантастики”, “Несподівані зустрічі”, “Мандрівка в минуле” тощо; літературні ранки та вечори; літературні змагальні ігри-вікторини, “Що? Де? Коли?”, “Щасливий випадок”, “Брейн-ринг”, “Літературний КВК”; випуск літературних стіннівок, альманахів, книжок тощо.
            Ось як оцінює важливість підготовчого етапу бібліограф М.О.Рубакін, “лоцман книжкового моря”, котрий зумів за 84 роки життя стати живою енциклопедією: “Вибрати книги для власного й чужого читання — не лише наука, а й мистецтво. І тим, і іншим необхідно оволодіти. І чим раніше, тим краще”. А відомий генетик М. І. Вавілов слушно зазначив, що “сучасна людина знаходиться перед Гімалаями бібліотек у ролі золотошукача, котрому треба відшукати крихту золота в морі піску”.


II фаза читання — комунікативна

Книга — це послання письменника читачеві. Автор у своєму творі прагне самовиразитися, розповісти про те, що накопичив у процесі здобуття життєвого досвіду. Уперше письменник і читач зустрічаються в задумі, коли митець уявляє адресата своїх найзаповітніших думок та почувань й орієнтується на нього. О. М. Толстой стверджував, що “письменника, схожого на Робінзона, котрий пише лише для себе й більше ні для кого, — не існує. Якби автор заздалегідь знав, що його не читатимуть, він ніколи не взявся б за перо”.
Письменник убачає у майбутньому читачеві співбесідника й передає йому твір, в якому закодував своє сприйняття світу, власні думки та почування.
Читання художнього твору — це розшифровка закодованого тексту. Здійснюючи її, читач ніби створює новий твір, оскільки має інший життєвий досвід, аніж письменник, своє бачення й розуміння світу. Недарма М. О. Рубакін казав: “Ми знаємо не книги, і не чужі слова, і не їхній зміст, — ми знаємо наші власні проекції їх і тільки той зміст, який в них ми самі вкладаємо, а не те, що вклав автор. Скільки у книги читачів, стільки й тлумачень”.
Отже, читання — це форма творчого спілкування, заочне обговорення запрограмованих автором думок і почуттів. Читання — це рух двох особистостей назустріч одна одній, діалог, що потребує особливих зусиль, роботи розуму й серця, дає читачу нові знання, враження і почування.

Психологи свідчать, що процес занурення в книгу, сприйняття художнього твору має кілька рівнів:
І рівень — увага до тексту, коли читач осмислює сюжетний, словесний та інтонаційний (у ліриці) ряд, взаємостосунки героїв, їхню поведінку в художньому конфлікті, тут мотивуються симпатії та антипатії;
II рівень — співучасть, коли читач осмислює авторську позицію, висловлену в прямих судженнях письменника, оцінках, натяках, підтексті, езоповій мові та ліричних відступах. На цьому рівні сприйняття читач не тільки виявляє інтерес до гострих фабульних ситуацій, а і стежить за долями героїв та переймається їхніми переживаннями. Тут пробуджується його активне ставлення до прочитаного, виникає порівняння поведінки літературних персонажів із власними вчинками та почуттями;
IIІ рівень — відкриття нового виводить читача із звичного стану, збуджує його почуття й волю. Він стає співучасником думок та переживань письменника, повно й якомога адекватніше намагається осягнути сутність авторської позиції, розуміє підтекст, ідейний пафос художнього твору. Читач пов'язує ідейно-художній світ письменника зі своєю особистістю, що дає поштовх виробленню аналітико-критичного підходу до твору й до себе самого. Уміти читати — означає не лише перейматися описаним, думати й почувати разом з героями, це ще і співпереживати й тим самим виховувати власні почуття, волю, характер.
         Про цінність вдумливого читання говорить східна мудрість: “Хай думки, що містяться в книгах, будуть твоїм основним капіталом, а думки, що з'являються в тебе самого, — процентами від нього”. Таке читання є взірцем, воно приносить читачеві естетичну насолоду, змогу подивитися на світ очима письменника та його героїв, збагачення людським досвідом у сфері почуттів, бажань, думок та спостережень, осмислення особистого досвіду, стимулювання самооцінки та самоаналізу.
         Психологи встановили, що не всі компоненти літературного твору сприймаються учнями з однаковою глибиною розуміння: найактивніше осмислюються оповіді про вчинки героїв, авторські описи їхньої зовнішності. Певні труднощі відчувають читачі при сприйнятті непрямих засобів характеристики персонажа — пейзажу, інтер'єру, мови тощо. Не завжди вони здатні зрозуміти підтекст, авторську іронію, не розшифровують оцінок, поданих у таких компонентах літературного цілого, як назва твору, підзаголовок, присвята, епіграф, передмова, післямова тощо. Поза увагою читачів іноді залишаються й імена персонажів, топоніми, деталі, котрі часто мають велике ідейне навантаження. Незрозумілою буває також метафорична мова художнього твору.

Словеснику необхідно з'ясувати причини, котрі утруднюють сприйняття літературного твору. Найчастіше це:
— невідповідність змісту твору віку та життєвому досвіду учнів, що виникає за умови, коли школярі беруться читати “дорослі” книжки;
— фрагментарне, неповне читання твору;
— відсутність у читачів достатнього загальнокультурного рівня, знань з історії, літератури, мистецтва;
— неспівзвучність прочитаного настроям та потребам школярів, їхнім естетичним смакам;
— низька культура самостійного читання: надто швидке читання без вдумливого проникнення у зміст твору або відсутність образного мислення, невміння обрати правильний спосіб читання чи вести при цьому записи тощо.
На думку бібліографа С.І. Поварніна, кваліфікованим читачем можна вважати лише того, “хто здатен при потребі взяти із книги все цінне, що вона може дати, і узгодити спосіб читання з його метою, позаяк одним із головних недоліків невмілого читача є те, що всі книги він читає приблизно однаково”.5
Щоб запобігти помилок у процесі читання, слід звернути увагу на 
“Пам'ятку читачеві”, яка знаходиться в одній із сучасних зарубіжних бібліотек: “Кваліфікований читач насолоджується читанням і читає з різною швидкістю залежно від того, що він читає. Поета треба читати по словах і рядках, історика — реченнями, прозаїка — абзацами, а детектив — сторінками. Найважливіше — нічого суттєвого не пропустити, осмисливши і зрозумівши головне”.
Досягти високого рівня читацької культури допоможуть рекомендації читачеві психолога І.В. Ребельської:
1. Завжди пов'язуй прочитане із набутим запасом знань.
2. Читай систематично, серйозно, повільно і вдумливо.
3. Виділяй у тексті більш та менш важливе, засвоюючи тільки перше.
4. Намагайся розвивати в собі довільну увагу.
5. Прилучай до процесу сприйняття художнього твору свої почуття.
6. Читай з олівцем у руках.
7. Перевіряй прочитане в житті.
8. Читай колективно, разом з однокласниками та членами родини. У своїй роботі вчитель має враховувати, що є низькі та високі цілі читання. До низьких цілей відносяться: намагання розважитися, відволіктися від житейської суєти, “вбити вільний час”, заспокоїтися після трудового дня тощо. Високі цілі — це прагнення здобути нові знання, розширити свій кругогляд; поглибити професійний рівень; знайти відповідь на складні філософські та моральні питання своєї доби; розвивати духовні здібності, характер, мислення та уяву; отримання естетичної насолоди.
Від мети залежить і спосіб читання. Є читання-перегляд, що застосовується для попереднього ознайомлення з книгою чи вихоплення з неї чогось суттєвого для читача. Суцільне читання, без пропусків, але й без особливої роботи над матеріалом. Вибіркове читання, при якому грунтовно опрацьовуються необхідні уривки та розділи книги. Сканування — це швидкісне перегортання книги з метою пошуку конкретної інформації — прізвища, назви, дати, факту.Швидкісне читання — це винахід XX ст., читання 500 і більше слів за хвилину, використовується при опрацюванні спеціальної літератури, матеріалів преси та ділової документації.
Найдоцільнішим при читанні художньої літератури є повторне читання, що використовується при студіюванні книги для систематизації вже раніше прочитаного; а також поглиблене читання з Виписками й нотатками власних думок. Окрім цих способів, існують ще пасивне й активне читання, при першому читач повністю підкоряється волі автора: переживаючи його думки, він ніби забуває про своє “я” й не дає власних оцінок; при другому способі постійно присутнє “я” читача, котрий порівнює судження письменника з власними, погоджуючись або сперечаючись з ним.Психологи вважають, що при першому сприйнятті художнього твору в більшій мірі присутнє пасивне читання, коли ми наче пливемо за течією змісту, не аналізуючи й не оцінюючи його. Особливо це притаманне сприйняттю лірики. Проте читач не залишається повністю пасивним, оскільки прочитане викликає в його свідомості думки, зіставлення з особистим досвідом, а в душі — різноманітні почуття.
              Є.П. Квятковський вважає, що чим кваліфікованіший читач, тим інтенсивніше і продуктивніше емоційне сприйняття твору переходить в його осмислення: “Вже при першому безпосередньому знайомстві з художнім текстом учні подумки проводять його елементарний розбір: визначають призначення змальованих письменником картин життя, співвідносять між собою окремі сцени, з'ясовують мотиви поведінки, взаємостосунки персонажів та ін.”.Але глибоке переживання й розуміння художнього твору можливе, на думку вчених, лише при його перечитуванні. С.І. Поварім вказує, що при першому знайомстві з текстом читач захоплюється новизною, відтак більша частка його уваги приділяється перебігу подій — сюжету. При повторному читанні увага звертається вже на художні достоїнства та стиль твору. Якщо при першому читанні потрібні певні зусилля, аби яскраво уявити образи, зв'язати їх поведінку, відтворюючи в уяві все, що описує автор, то при перечитуванні читач спілкується вже зі знайомими персонажами і має змогу глибше “зануритися” в книгу, осмислити авторську позицію на всіх рівнях художнього цілого.Про важливість повторного читання говорили найдосвідченіші читачі, наприклад, літературознавець І.Л. Андронико: “Повторне читання високохудожніх книг, взагалі, приносить величезну насолоду. Але перечитування Гоголя — задоволення ще більше, аніж його перше читання”.


Поглиблене (аналітичне, коментоване читання)

Дуже важливо вчити учнів уважно читати , тобто працювати з художнім чи будь-яким пізнавальним текстом. У процесі такого читання здійснюється загальне чи цільове спостереження над змістом прочитаного з метою його засвоєння. Цю роботу доцільно здійснювати в три етапи:
І етап — робота із заголовком тексту.
Прочитавши назву твору, подумай, про що піде в ньому мова? Що тобі вже відомо про це і про що ти надієшся дізнатися? 
II етап — “діалог з текстом”.
— Читаючи, звертай увагу на незрозумілі слова, виписуй і відшукуй їх значення у словниках;
— Веди розмову з автором, оцінюючи його думки, погоджуючись чи не погоджуючись з ними.
— По ходу читання став питання до тексту й висувай версії про подальше розгортання подій та мотиви поведінки героїв.
— Відділяй головне від другорядного. Обдумуй, в яких компонентах твору висловлена позиція автора.
III етап — перевірки своїх думок.
— Задай собі контрольні запитання за прочитаним матеріалом і дай відповідь на них.
Спосіб поглибленого читання може здатися надто складним для школярів, але насправді це не так. За умови його систематичного використання при читанні художніх творів і критичних статей учні поступово навчаться “опрацьовувати” матеріал подумки, швидше й міцніше засвоять його. Поглиблене читання розвиває розум, пам'ять, кмітливість, що, у свою чергу, покращує навчальну діяльність і техніку читання. 

Читання із записуванням

Глибшому сприйняттю літературного твору сприятиме ведення нотаток, які фіксують думки та переживання читача. Це можуть бути виписки дослівних цитат чи довільне переказування змісту твору або його епізоду (конспект), занотовування власних думок, що виникають у процесі читання.
Рекомендації щодо ведення записів при поглибленому читанні
1. Після закінчення читання розділу чи книги коротко запиши їх зміст.
2. Якщо яка-небудь думка твору сподобається тобі, то випиши її. Доцільно це зробити по пам'яті, а потім порівняти з першоджерелом, що сприятиме формуванню вміння передавати чужі думки.
3. Виписуй із твору все, що потребує запам'ятовування: дати подій, імена, назви, цифри тощо.
4. Після закінчення читання з'ясуй, що нового дала тобі прочитана книга, про що ти дізнався, у чому ти згоден з автором, з чим можеш посперечатися.
Великий педагог Я. А. Корейський твердив: “Недостатньо читати книги, їх необхідно читати уважно, з виписуванням головного. Пиши все, що знайдеш нового для себе, що, на твою думку, є прекрасним і що знадобиться тобі коли-небудь; чи то слово, чи фраза, чи цілий період, чи історія, — усе, що зблисне під твоїм поглядом, як дорогоцінний камінь”.
У школі практикується також ведення учнями читацьких щоденників, які допомагають краще зберегти в пам'яті зміст прочитаних книг, а також формують уміння самостійно висловлювати власні враження про художній твір. Для учнів середніх класів щоденник може включати такі розділи: ім'я автора, назва твору, імена головних героїв книги, іноді — короткий її зміст. Записи старшокласників складніші, окрім названих відомостей, необхідно ще вказати вихідні дані книги: місто видання, видавництво, рік. Також зазначається час написання твору, формулюється його ідея, коротко викладається зміст та загальне враження від прочитаного твору. Можна записати міркування про персонажів, епізоди, які найбільше вразили, критичні зауваження, а також висловити свою оцінку художньої форми твору, порівняти його з творами інших письменників на цю тематику.
Форма ведення читацького щоденника досить довільна. Дуже важливо виховати в учнів потребу в такому співрозмовникові, пам'ятаючи слова письменника М.Пришвіна, що “щоденник — це спосіб зосередитися на чомусь, покликавши його з життя до себе на допомогу”.
Деякі вчителі радять вести своїм вихованцям зошити “І-лЬгі 1е§епш” (“Книги, що жадають бути прочитаними”). Це не формальний перелік кращих творів світового письменства, а пошук книг, що відповідають інтересам конкретної особистості. Такий зошит може стати дійовим помічником для мислячого читача, який складає бібліографічний покажчик з певної проблеми, наприклад, про природу, мистецтво, мандрівки, видатних людей тощо.
Отже, з упевненістю можна сказати, що читання з паралельним записуванням сприяє більш ефективному засвоєнню матеріалу, загострює пам'ять, розвиває мислення і зв'язне мовлення учнів.


Темп читання
Відомо, що середня швидкість читання старшокласника — 160-180 слів за хвилину, а людини з вищою освітою — 230-250. Але при сучасному напливі інформації такої швидкості замало, відтак виникла потреба у швидкісному читанні. З цією метою розроблені спеціальні навчальні методики.
Проте ми, не торкаючись проблеми швидкісного читання, оскільки воно не придатне для вивчення літературних творів, наведемо кілька порад психологів щодо раціоналізації техніки читання:
1. Готуючись до читаний, сядьте зручно. Не варто поспішати, напружувати зір чи мружитися.
2. Чергуйте темп читання тексту залежно від його змісту, наприклад, прочитайте один уривок швидше, інші — повільніше, проте ні в якому випадку не допускайте зворотного руку очей (як це буває при читанні по складах).
3. Слово чи словосполучення читайте не частинами, а схоплюйте цілим. Пам'ятайте, що темп читання залежить не від швидкості руху ока по рядку, а від широти поля зору, кількості слів, яку сприймає читач за одну фіксацію-зупинку ока. Графічно швидке читання рядка можна зобразити в такій схемі: а повільне так:
Отже, читати швидше — означає “дивитися ширше”, тобто одночасно захоплювати в поле зору більше слів. При тренуванні важливо навчитися захоплювати одразу велику групу слів, навіть цілі фрази й абзаци за принципом “впізнавання”, “здогадки”. Для цього в групі слів (фразі, абзаці) насамперед слід навчитися виділяти опорні слова — ті, за якими можна зрозуміти зміст і навіть художню образність фрази.
Щоб досягти високого темпу читання, потрібне бажання, терпіння й настійливе тренування. Учням цікаво буде дізнатися, що швидко читало багато відомих людей: Ж-Ж. Руссо, О.Пушкін, Л.Толстой, А.Ейнштейн, М.Горький. Відомо, що Наполеон читав зі швидкістю 2 тисячі слів за хвилину, а Бальзак роман на 200 сторінок прочитував за півгодини.


III фаза читання — посткомунікативна Обговорення книг

Напевне, багато хто з читачів після знайомства з книгою відчував потребу поговорити про прочитане, поділитися з друзями своїми думками та почуттями. Книги викликають необхідність подальшого спілкування, що може реалізуватися на уроці позакласного читання, засіданні гуртка книголюбів, читацькій конференції, зустрічі з письменником, літературному диспуті тощо.
В історії культури є чимало прикладів такого обговорення художніх творів відомими людьми, наприклад, для О.Пушкіна першою літературною школою стало товариство “Арзамас”, для М.Лєрмонтова — “Гурток шістнадцяти”, майбутніх декабристів збирала навколо себе “Зелена лампа”, “Середи” поета В. Іванова відвідував О. Блок, а молодий П.Тичина був завсідником “Понеділків” М.Коцюбинського в Чернігові.
І слушною нам здається думка І.Я.ЛІнкової про те, що “не кожен, хто любить і хоче говорити про книги, стане в майбутньому літератором чи громадським діячем, однак кожен, хто говорить про книги, отримує новий імпульс для своїх роздумів, для життя”.
Дуже важливо, щоб діти навчалися ділитися своїми читацькими враженнями не лише з однолітками, а й зі членами родини. Ці довірливі розмови закладаються ще в період раннього дитинства, адже саме з вуст дорослих малюки чують прочитані казки, вірші, оповідання й обговорюють їх. Як важливо, щоб ця ниточка не перервалася ні в підлітковому, ні в юнацькому віці. Для наших сучасників прикладами родин з усталеними традиціями сімейного читання можуть бути Цвєтаєви, Пастернаки, Старицькі, Косачі та інші.
Та і в менш освічених, простих сім'ях з народу читання завжди єднало, зближувало дорослих і дітей. Ось як згадує про своє дитяче захоплення книжками російський письменник В. Шукшин:
“Читав я запоєм. Це було справжнім святом. А тут ще мама і слідом за нею сестра Таля теж виявили інтерес до книги. Ми залізали ввечері всі троє на величезну піч, брали туди з собою лампу, і я починав... Господи, яку палку насолоду я відчував! Нібито я прожив дов-ге-предовге життя і як старезний дід починав розповідати різні історії моїм рідним, вельми зацікавленим, вдячним людям. Наче не книгу я тримав біля лампи, а сам усе це знав (Шукшин В. “Из детских лет Йвана Попова”).

Ціцерон зазначав: “Дім без книги схожий на дім без душі”. І сьогодні, напевне, не знайдеш родини, в якої не було б хоч кількох книжок. Саме в сім'ї діти мають отримати імпульс до книгозбирання. Якими книгами слід укомплектовувати власну бібліотеку? Скільки їх має бути? На ці запитання однозначної відповіді немає. Поет О.Блок, наприклад, вважав, що інтелігентній людині достатньо бібліотеки зі 100 книжок, але ці 100 книг необхідно читати впродовж усього життя.
Ні в якому випадку не треба плутати збирання цінних і необхідних для себе книг з банальним накопиченням гарно переплетених видань. Трапляється, що любов до книги сягає не далі палітурки, тоді томи в розкішних та вишуканих оправах лише слугують прикрасою інтер'єру, як інші предмети умеблювання оселі. Тому-то кажуть, що в одних книги заповнюють життя, а в інших — полиці. І у школі, і в сім'ї повинна пропагуватися культура книгозбирання. У домашній бібліотеці доцільно мати довідникові видання: енциклопедії та словники різних типів, художні твори вітчизняної та світової класики, а також книги з історії, мистецтва та культури. Комплектування власної бібліотеки залежить від інтересів особистості. Перефразовуючи слова Л.Толстого, можна сказати: “Моя бібліотека — це весь я”.
При проведенні уроків позакласного читання вчителю варто практикувати розповіді учнів про книги зі своїх домашніх бібліотек: “Моя улюблена книга”, “Що я зараз читаю”, “Познайомтеся зі своїми друзями”, “Книжки з бабусиної скрині” тощо. Можна також зробити в кабінеті літератури змінний стенд “Радимо прочитати” з кишеньками для списків рекомендованої літератури по класах, відгуками школярів про прочитані книги, завданнями літературної вікторини, кросвордами, ребусами, що мають за мету пробудити в них інтерес до читання.

Щоб керувати читанням своїх вихованців, словесник має вивчати їхні естетичні смаки та читацькі інтереси, 3 цією метою доцільно проводити анкетування з такими приблизними питаннями:
1. Чи любите ви читати художню літературу? Які книги прочитали останнім часом?
2. Які книги вам найбільше подобаються? Чому? Ваш улюблений письменник?
3. Як ви добираєте книги для читання? Чи керуєтесь якимось планом?
4. Що вам найбільше запам'ятовується при читанні художнього твору? Чи пропускаєте ви уривки тексту? Які саме, чому?
5. Чи перечитуєте раніше прочитані книги? Які саме?
6. Чи ведете читацький щоденник та інші записи при читанні?

7. Чи часто відвідуєте ви бібліотеку?
8. Чи є у вас домашня бібліотека? Які книги купують ваші батьки? Що бажали б придбати ви?
